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Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON
Genel Ticaret Ithalat ve Ihracat Ltd. $ti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY
LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES-
Defacto Retail ; 2l 542 Jaa 53 ; BHOCHTEN AEGAKTO HA
NIPEBHO ; umnoprep flecbakto Petai

Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; 4 4 5Stis aall 45adl 53 ol

Ll ; AxumonepHo flpyxectao fledakTo n,prosm Ha ApetHo

Morocco IF: 16224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

MYANMAR'DA URETILMISTIR / MADE IN MYANMAR /
MPOUBBEEHO B MbSIHME / L5 & giaa | MBSIHMATIA JKACATIFAH /
PRODUS IN MYANMAR / MPOU3BEJEHO B MMAHMAP /
HERGESTELLT IN MYANMAR / Fatto in Myanmar / 3po6neHo 8
M'smmi / Fabricado en Myanmar / DIBUAT DI MYANMAR /
MYANMARDA QILINADI / IZRADENO U MYANMARU / U3[IAB/LEHO
Y MAJAHMAPY / POU3BEEHO BO MJAHMAP / PRODHUAR NE
MJANMAR

WAR A X

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE EH[

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HarensHas TkaHb / 54 s 2 / luikitim MaTace! / Tesaturd maiou / ocHosHwsT nnat / Tessuto a conchiglia 1/ TkaHuHa
oonorku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina $koljke 1/ Cxenn ®abpuu 1/ Tkaenwral / Pélhuré 1/ %97 Pamuk / %3 Elastan / 97% Cotton / 3%
Elastane / 97% XJIOMNOK / 3% 3nactaw / 97% 97 / ol %3 / k% makTa / 3% anactaH / 97% Bumbac / 3% Elastan / 97% Mamyk / 3% Enactak / 97%
Baumwolle / 3% Elastan / 97% Cottone / 3% Elastane / 97% BasoHa / 3% Enactar / 97% Algodon / 3% Elastano / 97% Kapas / 3% Elastane / 97%
Paxta / 3% Elastan / 97% Pamuk / 3% Elastan / 97% Pamuk / 3% Elastin / 97% Mamy / 3% Enacrar / 97% Pambuk / 3% Elastan / -

Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTUpaTb C U31en smMit aHanOruHOTO UBeTa / Atidl ol N1 g i / ¥KCAC TYCTI BHIMMEH XYy
kepek / Se spala cu culori asemanatoare / VawuiiTe ¢ nopoBhu useTose / Mit ahnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili. / Mpatu
aHanori4HMMY Konsopamy. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan wama yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa
sliénim bojama. / Onepute cskum Gojawma. / awwire co crvai Gow. /Lani me ngjyra t& ngjashme. / - Uriini ters cevirerek yikayiniz. / Wash product
inside out. / CTUPaT, M3AEnMe B BLIBEPHYTOM HaU3HAHKY BUAE. / GIa1) 4a ) Jle U fie ial Jui’, / ©HIMA il KaFbIH ChITbIHA WbIFAPLIN XYY KepeK. |
Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto al rovescio. / BuMitTe supi6 Hasnsopir. / Lavar el producto al revés. /
Basuh produk dari dalam ke luar.

Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod iznutra. / OnepuTe MPOMIBOA U3HYTPa. / VIaMM[Te O NPOUIBOAOT BHATPE KoH Haagop. / Lani produktin
nga brenda drejt anés s jashtme. / - Renkli iiriinlerde colourmatik deterjan kullaniniz. / Use recommended detergent for colours / Ucnionsaosats
W{aAAULIME NOPOLLKM AN UBETHBIX UASTI / 5 lall Ciatiall o 1 Jle Bliall § ance 23351,/ TYCTI KUIMAEPTE APHATIFAH XYMCAK KIp XYaTblH YHTAKTbI KOnZiaHY
xepex. / Utilizali detergent sigur pentru haine colorate. / Vianonssaiite npenopetisa npenapar sa ugetose. / Sie fir
Farben. / Utilizzare il detersivo per i colori. / Muioni 3acoBu anst konsopi. / Utilice el detergente
recomendado para los colores. / Gunakan pencuci yang disyorkan untuk wara, / Ranglar uchun tavsiya etilgan yuvish vositasidan foydalaning. / Za boje
koristite /3a 6oje paviar AeTepreHT 3a Gou. / Pérdorni detergjentin e
rekomanduar pér ngjyra. / - Uriini Tersten Utileyiniz. / Tron inside out. / rna,qm B BHIBEDHYTOM HAMSHAHKY BALE. / 4ssia A » kil 5 S1. / OHIMAI il KAFbIH
CoipTbita Whirapsin YTikTeY kepex. / Calcati pe dos. / Auflinks bigeln. / Stirare al rovescio. / MpacyiiTe Haswsopir. / Planchar del revés. / Besi di dalam
ke luar. / Tashqaridan temir. / Peglajte iznutra prema van. / Feoxhe wanyTpa. / Nernajte op BHaTpetuna cTpara. / Hekurosni nga brenda. / - Islak halde
bekletmeyiniz. / Do not keep in damp state / He 0CTaBnATS B0 BRaXHOM BUpe. / i 45 55 Y. / [lIMKbiN KYHHAE KANTbIPMAHI3.

Anu se lisa ud. / [la He ce ChxpansBa Bb8 BnaxHu chcTosue. / Nicht in feuchtem Zustand aufbewahren. / Non tenere in stato umido. / He Tpumati y
sonoromy cTai. / No mantener en estado himedo. / Jangan simpan dalam keadaan lembap. / Nam holatda saglamang. / Ne drzati u viaznom stanju. / He
ApKWTe y BnaxHoM cTaiwy. / He ysajTe Bo Bnaxta cocToj6a. / Mos ruani me lagéshti. /- Direkt giines Isiginda kurutmayiniz / Do not dry with sunlight directy
1 CyWwHTh BAGNM OT NPAMBIX COMHEMHbIX Nyve. / ¥ <iis} b il suall s 2. / Tik kyH Coynenepiter apsl Kypraty kepek. / A nu se usca direct in lumina
soarelui. / He cymeTe © cbHyesa csetnMHa aupextHo. / Nicht direkt mit Sonnenlicht trocknen. / Non asciugare direttamente alla luce del sole. / He cywirs
1 No secar con la luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari secara langsung. /
Togridan -to'g'i quyosh nurlari bilan quritmang. / Ne susite direkino na suncevoj svetlosti. / He cyluute aupekTHo Ha cyHuesoj caetnocTu. / He cywete
AVPEKTHO Ha CoHveBa ceeTnmHa. / Mos thani né dritén direkte té diellit. / - DIKKAT! Atesten uzak tutunuz. / WARNING! Keep away from fire. /
NPEAYNPEXAEHVIE! [lepiuTe nofanbiue ot ors. / il G s o= il | ABAVTTAHbI3! OTTan anbicta caktansia. / ATENTIE! Tinetj departe de foc. /
BHVMAHVE! [la ce naaior orbH. / WARNUNG! Von Feuer fernhalten. / AWERTIMENTO! Stai lontano dal fuoco. / YBATA! Tpumaiite nopani sia sorto. /
JADVERTENCIA! Mantener alejado del fuego. / AMARAN! Jauhkan dari api. / Ogohlantirish! Olovdan saglaning. / UPOZORENJE! Drzati dalje od vatre.

YMO3OPEHE! [ipkatu aarse oa satpe. / PEAYMPENYBAHE! Uysajte nopanexy on orak. / KUJDES! Mbani larg zjarrit. / - 3
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